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T A R S A D A L M I és S Z É P I R O D A L M I H E T I L A P . 
Kegjelen hetenkint egyszer, vasárnap reggel. 

Z E l ó í I z r e r t é © ! á r : 
Egész óvre . . . . . . . . 5 frt — kr. 
Télévré . . . . . . . . . Q- írt 5 Q kr. 
negyedévre . . . . . . . ± írt 2 5 kr. 

K E S Z T O S E G E S K I A D Ó H I V A T A L : 

Bfiza-utcza, 1283. szám, hova a lap szellemi 
részét illető közlemények, reclamátiók és elő-

fizetési pénzek küldendők. 

Kéziratok nem adatnak vissza, 

Előfizetéseket: és hirdetéseket elíbgácl helybe. 
A NYÁCSIÍC SOMA UTÓDA CZÉG-

Ugyanitt egyes számok is kaphatok. 
Ügyes szám ára 10 kr. 

Hirdetések és nyílttéri h'éxlemények jutányos 
vétetnek fél. 

lyást gyakorol egész családi életünkre, 
házi berendezésünkre s egy-egy rosz 
cseléd képes elkeseríteni életünket. D e 
foképen az asszonyok türelme van erős 
próbára téve, — a férfi hivatalba, 
üzletbe megy s a cseléddel az* asszony 
vesződik otthon, nem csoda aztán, ha 
a gyűj tö t t bosszúságon tűi akar adni 
szenvedéseinek közlése által.4 Viszont .a 

könnyitenek szivük k e s e r ü s é g ^ ^ u g y á i v -
csak szapulják úrnőiket, ha "Szerit te-

..) Egyes leleményes eszű s tu-
dtfmányosabn képzett etnberek koron-
kén t egy-egy u j ta lá lmánynyal lepik 
meg a bámuló világot. Tudunk már 
mértföldnyi távolságban társalogni egy-
mással, —- a bycikli a hátas lovat pó-
tolja s a Münchliaüsen befagyott hangú 
t rombi t á j ának meséje nyer valóságot cselédek sem maradnak a ! | p k ; ők is 
a phonograph által, sőt tolvaj-fogóké-
szí)lékünk is van már. Többé-kevésbbé 
hasznos dolgok ezek mind, de ha va-
laki oly gépet talál fel, mely ruháin-
ka t tiszti tani, czipöt fényesíteni, se-
perni r vasalni, szóval házi cselédein-
ket pótolni képes leend, —• az fog 
csak hasznos dolgot produkálni , az 
lesz a n a g y ember ! 

Rósz néven vesszük az asszonyok-
nak, hogy társalgás közben könnyen 
a cseléd-thémára tévednek s aztán vége-
hossza nincs a panasznak, gáncsnak, 
ócsárlásnak. A szellemesség hiányakép 
szeretjük ezt feltüntetni, pedig vol takép 
igazuk van. A házi cseléd n a g y j ) e f o -

A városok fejlődésével lépést t a r t 
a cselédek rosszasága is r%á. kereslet s 
kinálat törvényei szerint. Na'gy városban 
sok a cselédtartó, a csel á t v á l o g a t h a t . - v» 
ő a helyzet ura, ő szab 0el té te leket . 
Aránylag kevés munka " mellett nagy 

i i t t a vidéken természetesen 
még nem ju to t tunk annyira, mint a 
főváros lakosai, hol az egyik gazda az 
ú jságban — tréfakép bár, de jel lem-
zően elpanaszolja, hogy a szakácsné 
azért mondott fel, mert szeretője a ba-

kakáplár, a gazcla cubáit élvezhetetle-
neknek találta ; de azért már minálunk 
is szomorú tapasztalatokat szerezhet a 
cselédtartó s ha egy pár gyermekkel 
van megáldva, nem is kap jóravaló 
cselédet. I t t is már oly állapotok ural-
kodnak, hogy nem követünk el igaz-
ságtalanságot cselédeinken, ha őket 
röviden e két szóval jellemezzük : fize-
tett . ellenség. 

Nem szeretnők egyoldalúan felfogni 
a dolgot s nem szándékozunk philippi-
kát tartani a cselédek ellen, bevalljuk, 
hogy ép úgy, mint a cselédek — a cse-
lédtartók is jókra s rosszakra osztá-
lyozhatók. Vannak családok, hol a 
cselédet fehér rabszolgának tekintik 
csupán, gúnynevekkel, szidalmakkal 
traktálják, nehéz munkát végeztetnek 
vele s nem elégítik ki eléggé testi és 
lelki szükségleteit. Pecca tur intra muros 
et extra ! De ha meg akar juk vonni 
az egyenleget cselédtartó s cseléd kö-
zött általában — mindig városunkat 
tartva szem előtt, — eredmény kép ki-
mondhatni véljük, hogy cselédeink ro-

1 

Kondorosi tárczalevél-
— A „SsoTTM éi Vidékt" eredeti trircsiíja, — 

Onvne vale I — Isten veled húseledel ! 
- Szervusz farsang! — Agyő tánezinulat-

1 — Hűs helyett tészta, legfeljebb hal, 
irt ez nem húseledel; csak amolyan köz-

vetítő a hús és tésztaneínű között, mint a luthe-
ránusvallás a pápista és kálomista köxt;) táncz-
mulatáág helyett legfeljebb egy kis köri estély, 
Vagy gyönge márczius 154ki vacsora, nagy 
bőgő helyett — nagyhárang; vidám danoJás 
helyett bőjtOJéshez, yezekléshez illő, szomo-
rúan áhítatos bűnbánó ének (dies irae Pa-
lestrina partitúrájából); választási tüntetés 
körmenete helyett sűrű templomlátogatás, 
böjti fölöttébb unalmas prédikácziók soha 
megúnni nem szabad hallgatása. íme a meg-
változott helyzet szignatúrája / Ali 1 
minden jónak hamar végé van! sóhajt 
égy valákij kitől szerelme, fiatal szivének 
teljes hevével imádott egyetlen élótbö'ktog-
sága a sovs által Q]%akittatOt& Dó kár, 
hogy már végei felsőhajt az apuska zsebére 
mulató sok gondtalan kisasszony. — Hál1 

istennek, hogy már elmúlt! mondja a pa-
tyikus komám s vele együtt igen sokan, kik 
ugyancsak megúnták már a hosszú telet, a 
sok fát és szenet, vagyis az ezekre» menő 
temérdek kiadást október ó ta ; — hadd 
menjen a farsang, csak a telét is vigye, 
legalább is annyira, mint ide Privigye; hadd 
jöjjön a tavasz, langyos szellőjével, kis ibo-
lyájával, vándor madarával, ki ne örülne 
ezeknek ? . . . . 

No de azért a különbség a kettő közt 
vajmi csekély. Mészáros uramék a leghite-
lesebb tanúbizonyságaim, hogy daczára a 
böjtnek — a föld népe most sem idegenke-
dik & hús élvezetétől s megeszi biz azt 
amúgy tésztával keverve ! Persze a 
mészárosok meg a hentesek azt akarnák, 
hogy böjt soli' se legyen ; a halászok; meg 
azt óhajtanák, hogy mindig böjt legyen, mi-
vel hogy hát a nem hűs. — Azon-
ban bármint is lamentál egyik vagy a má-
sik, líiábii lamentál ellene, a böjtöt bizony 
beharangozzák s hivatalosan installálják a 
kalendáriomcsináló urak, most is,mint más-
kor, pontosan Immvaaó szerdán. 

De hát egészen mást szándékom leirni. 
Ismét gazdagodott községi példás szerve-
zetnek örvendö ,,TJbYilága-imk (miként tisz-

telt Sz erkesztö barátom minket, kondorosia-
kat elnevezett) mióta utoljára kondorosi 

tárczalevelemet megirtam, rövid két hét le-
forgása alatt ugyanannyi nagy esemény 
tengerének erős hull ám csapását volt kény-
telen átélni jámbor, falusi csendhez szokott, 
tüntetni ugyan szerető, de feltűnni nem 
vágyó, türelmes természetünk, E két nagy 
esemény : 1. gyógytárunk anyajogusitása és 
2. jegyzőválasztás megejtése. Érdekes a do-
logban, hogy mindkét esemény hőse egy 
család, egy felbomlott családba való, mert 
elvált férj és feleség. 

Szóljunk e szabad rovatban á humor 
leple alatt, tréfás beszédben — fejbetörés 
nélkül — mindkét eseményről amúgy rövi-
den és vázlatosan, hogy az ailtifrynopticusok, 
vagyis a jelen nem voltak is megkapják e 
nagy dolgok élvezetének legalább parányi 
morzsáját. 

A mi közszeretetben álló gyógyszeré-
szünk végre 5 év után úgy a közönség, 
mint számtalan barátai örömére megkapván 
a magas kormánytól az anyajogot, apából 
anyává lett. — llost már Kondoros anya-
gyógyszertárral is bir, a mi ismét csak 
culturális fejlődésünk minden téren való 
rohamos eredményeire vall, mert mellesleg 
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vására irliató, hogy ama patriarchális 
viszony, mely elébb gazda és cseléd 
között fennállott, manapság, teljesen ki-
veszett már . ' 

Elég itt talán rámuta tnunk a fény-
űzésre, melylyel a cselédek között lép-
ten nyomon találkozunk, Csak épen 
hogy kalapot nem viselnek még, töb-
biben alig maradnak hát ra a szegé-
nyebb sorsú űrnő ruházkodása m ö g ö t t ; 
napernyő, keztyű, vas ám ap önkin t eh 
nmradhatlan toiletteczikk. Hogy az ilyen 
„donna" a munka könnyebb végit sze-
reti fogni, ellenben nagy bért követel 
magának s akármilyen koszttal meg nem 
elégszik, szóval mindenképen el van 
kényeztetve, az magától értetődik. 

D e a legnagyobb baj szerintünk 
cselédszerzési viszonyainkban s a gya-
kori cselédváltozásban rejl ik. Azelőtt 
évekig szolgált egy cseléd ugyanazon 
háznál s már jóformán a családhoz 
tartozónak tekintették, ma egy év alatt 
féltuczat cseléddel experimentálunk, 
Manapság meg sem lehet szidni egy 
cselédet, akárhogy rászolgál is, egy-
szerűen felmond, mer t tudja, hogy 
minden perezben szolgálatot kap. De a 
gazda is hamar tú lad a cseléden, mer t 
egy másik bármikor kerül. Gazda és 
cseléd a cselédszerző malmára ha j t j ák 
a vizet, ki a legtöbb esetben még maga 
is az intrigans szerepét já tsza közöttük, 
mer t hisz mindkettőjőket megsarczol-
hat ja minden cselédváltozásnál. Ez t kel-
lene valahogy megakadályozni. Tudná 
csak az a cseléd, hogy be nem sze-
gődhetik tüstént máshová, ha egy he-
lye t elhagy, bizony jobban megbecsülné 

¿v&clfáá.t ! 

K é t módja volna e Ivóros állapo-
tok sanalá^ának; először elejét kellene 
venni annak, hogy cselédet hónapszámra 
i s lehessen felfogadni s a helycserét 
évközben szigorúan korlátolni kellene 
s csak kivételes esetekben volna meg-
engedendő. Másodszor p e d i g : dijakat 
kellene kitűzni ugy, mint másut t te-
szik, a jó s egy helyen hosszabb ideig 
szolgáló cselédek számára, ekkép talán 
némileg mégis csak szelíd ülnének a 
családi élet árnyoldalát, nyűgét képező 
cs eléd-mizériák. 

a szarvasi takaréhpénzldr részvénytársaság 
1891. évi üzleteredmény ér ol. 

Tisztelt közgyűlés! Mielőtt a lefolyt 
1891-ik éy üzleteredményéről szabályszerű 
jelentésemhez kezdenék, szomorú kötelessé-
gem a tisztelt közgyűlést azon gyá,ízesetek-
ről értesíteni, melyek a inalt évi közgyűlés 
óta intézetünket érték. 

Mindenek előtt fájdalommal jelentem, 
hogy intézetünknek alapítása óta* tehát 23 
éven fit buzgó elnöke s annak egyik alapi-
tója, Tomcsányi Károly űr, folyó 1892. év 
január 25-én elhunyt. 

Ezen -kivül gyászolja az igazgatóság 
Mihálfi József személyéhen sok éven át 
Mii s buzgón müködö tagjának 1*91. aug. 
havában elhunytát. 

Kérem a tisztelt közgyűlést, miszerint 
a boldogultak emlékét jegyzőkönyvbe iktatni 
s az irányokban érzett kegyeletet ez -által 
is megörökíteni — méltóztassék. 

Ezeket előre bocsájtva, van szerencsém, 
alapjainknak s a mérlegben részletezett üz-
letágaknakfelsorolása s ismertetésére áttérni. 

L 
A lapjaink az 1800. deez. 31-én voltak: 

ám 1891. clecz, Sl-ilti Hmutatás szerint pedig: 

Alaptőkénk . . . , 50 
Tartalék alapnak . . " 24, 
Nyugdíj „ • M 

H 
» 

ír 
n 

Összesen 100,839 írt 23 kr. 
Szaporodott 3751 frt 35 krral, 

A 'pénztári forgalom volt 1891-ik évben: 

Bevételben . . . . . 2.128,917 frt — k 
Kiadásban . . . . 2.112,249 „ 37 „ 
Pénztári maradvány 

z. 31. 1( » „ 
s igy összesen 4.257,834 frt — ki\ 

in. 
Beléli számla, 

1890. docz. 31-én volt 573,322 frt 97 kr. 
1891-ik évben bevétetett 551,420 „ 58 „ 
e szerint a betét össz. 1.124,743 írt 55 kr. 

. vísszaíízottetett 522,13.8 „ 17 » 
maradt 602,025 írt 38 kr. 

ehez tőkésített kamatok 2(1.292 „ 18 „ 
628,917 írt 56 kr. 

szaporodott 1891-ik évben 55,594 frt 59 kral. 

IV. 
Jclzálogkülcsön-sz dm la. 

1890. docz. 31-én tett a 
jelzálogkölcsön . . 

1891. évben kiadatott . 
254,810 frt. 

40,600 „ 
összegen 295,410 frt. 

visszafizettetett 1891-ik évben 52,988 „ 
maradt 1891-ik év végen 242,422 írt, 
fogyott 12,388 írtai. 

V. 
Ydltő-kÖlcson. 

1890. decz. 31-én volt 502,465 frt 66 kr. 
1891. évbeu kiadatott 1.226,033 H — „ 

összesen 1:728.498 frt 66 kr. 
Eész vény tőke • . . . 5O/)0( ) írt — 1er. 1891-ik évben vissza-
Tartalék alap . . . . 22.0 J-fc » 09 „ fizettetett 1.314,55 9 .. 66 „ 
Nyugdíj alap . . . . 25,071 ) 7C) maradt 413.939 frt — kr 

Os szesen 97,087 irt 88 1er. fogyott 88,526 frt 66 kral. 

megjegyezve, ez volt a megye egyetlen Hők-
patikája. A lefolyt két hét másik nagy Iml-
lámverö eseménye Baross Pista barátomnak 
jegyzővé való n egválasztatása, mely nem 
engedett semmit az előbbeninok ünnepiessé-

Söt tekintve a községünk önkormány-
zati beléletét közvetlenül érintő mozzanatot, 
lelkesedés dolgában azt még felül is multa. 
És nevezetes, hogy még az uj jegyző a pa-
tikus oldalbordája volt. addig az apjuk mel-
lett ő volt az anyjuk s most hogy apatyikus 
anya lett, ö csak azért is a falu apjává 
avanzsirozott. 

Baross Pistát is csak ugy szeretjük 
valamennyien, mint a patyikust, mert szep-
lőtlen jelleme, becsületessége s páratlan pon-
tossága mint hivatalnokot és barátot egy-
aránt méltóvá teszik erre. Ugy hiszem, ele-
get mondok azzal, ha röviden jelzem, hogy 
megválasztatása egyhangúlag ment végbe. 

Este aztán egy szuszra ültük meg 
mindkét eseményt ünnepies bankettezéssel. 
Ide azután jöhetett volna nézni és tanulni 
a világ, >Iiogy hogy mulatunk mi kondoro-
snak ? — 

A közvacsora ünnepiességét nagyban 

emelte azon körülmény, hogy páratlan finom 
modoráról megszeretett s leereszkedő nyá-
jasságáról kedvelt járási, főszolgabiráuk, clr. 
Krcsmatik János ur is megjelent közöttünk, 
képviselve volt a vidék, -Gyula, sőt Bpestis, s 
valamennyi jelenvolt oly kitti nö hangulatban 
ringatta magát a jő ménesi segítségével s 
a pompásan sikerült paprikással, hogy ugyan-
csak ! 

Igaz, a vacsora! Ha Demcsák ugy tudna 
francziául, mint én németül, az étlap bizo-
nyárailyenformán hangzott volna: Esturgeon 
á la Unghureuse, Köti de beuf, Saladé de 
concombres, Beuf á la Mod^, Poulard, Fru-
íts, Eromage, Vins, Café. De azért magya-
rul is izlett s teljes elismerést szavaztak 
Demcsák uramnak, hogy megmutatta, hogy 
Kondoros a szakácsmesterségben is sok vi-
déki várossal vetekedik» 

A második fogásnál indultak meg a to-
asztok* A társaság első embere emelkedett 
fel az asztalion és mint járási főszolgabíró, 
végzésilcg azon határozatot hozta, hogy az 
Úristen soká éltesse a nap mindkét hőset, 
Utána Keviczky László lelkész, a teásatok 
nagymestere köszöntötte fel a szeretett fő-
szolgabírót s úgy kitett magáért, hogy több-
rendű szónoklataiban csaknem az utolérbet-

len Bartalt is felülmúl La. De nincs is em-
ber nálunk, kit szíves-bbei^ hallgatnánk 
Luezi barátomnál. Ugy beszél, mint egy pap 
s beszéde alatt mindig úgy érzem, mintha 
rózsás kertben volnék, Imi ezer virág ká-
bít . . . . Szónoklatot mondtak még Suhajda 
Antal derék főjegyzőnk a községre, di\ Lányi 
Pál Keviezkyre,, Mázor József Bukovinszky 
Mihályra, majd ismét egyik jó ismerősöm, 
öyurcsovec Gusztáv Keviczkít éltette, mire 
utóbbi nyomban Gyurcsoveczre emelte poha-
rát, Bukoyinszky Mihály Eejer Sándorra, Ku-
nos János az ünnepeltek távollevő szüleire s 
a tosztözönnek nem lett volna se vége se hosz-
sza, ha a mulató társaság a Sándor hege-
dűjének szivbelopódzó csábos hangjait oly 
mohón nem élvezte volna. Hanem itt álla-
podjunk meg egy k i s ! Yalóhan irigyeljük 
Szarvastul zenekarát (Mi szívesen oda ad-
nánk cserébe— egy jóért Saerk,) mert nagy 
kópé áíTi az a Sándor. Csak a fél szemével 
kacsint széllyel a társaságban s már tudja, 
hogy leinek milyen nóta kell. Akadt is a tár-
saságban egy úrfi , a ki észrevétlenül ol-
hitta ablakzenézni a vis á v.is lakó bájos 
kicsikének, ki természetesen még ma is gya-
nakvó szempillantásokat löve.1 feléin^ — pe-



Vasárnap, február 28, 1892. 

Előlegszámla. 

SZÁRVAS é* YffiEKE. 

ecz. 31-én 12UG fut. 
1891-ik évben kiaciatolt . ... „ 870 „ 

ússzi'M'ti 2 |.6G írt.* 
visszafizet 1 Hotr frt. 

3)iáradt 1891. év vi^im. 1700 Irt, 
szapurodn'tf, 404 írfcutl. 

Ezen kimutatásokból arról méltóztatik 
meggyőződni, liogy a lefolyt üzleti év folyama 
jóval gyengébb, .mint 1890-ben. volt; ennek 
okát a következőkben bátorkodom jelezni« 

Egyik fő okául vehető az 1890~ik évi 
bö s 1891-ik évi jó közép termes s az el-
niult nyáron a terményárakban s ez által 
az összes gazdasági viszonyokban beállott 
örvendetes lendület- minek eredménye lett 
a betétek folytonos növekvése ojv magasra, 
a^nűlyen még az intézet fennállása óta soha 
sem volt, másrészt pedig az adósok képe-
sek lettek tartozásaik törlesztésére s az ujabb 
kölcsönzések szüneteltek, vagyis csekélyebb 

' mérvben fordultak elő, mint más években, 

nem tana helyesnek, czélszcríuiok azért sem?; hallgatása után az lö9l. évről beterjesztett 
inert az intézet iránt nyilvánult e.zcm lílzal- • számadást, mérleget és nyerem ényfelosztási 
inat !ohasziani nem akarwi, vagy is uomí vélA javaslatot jóváhagyni, eU'ogadni és a társu-
tanáosusnak; továbbá ingadhatlanui hozzá lat minden közegének a felmenlvényt meg-
jánilt ínég az üzletforgalom g így a tiszta adni méltóztassék. 
jövedelem csökkOHtésőhez. hogy városunkban | Kel í, Szarvas, febr, ]. 1892. 
egy másik pénzintézet á Iktatott fel s liogyj Halacz Fermcz 
mtézeíuuk a k^lcsönkamatlábot 8o|o-i'ól 7oiCr űrautó. 
ra sxál iuí \v. Mindezek daczára mégis meg-, y y j y t t W * w 0 

lehetnek a tisztelt részvényes urak a 6 Irt Ml U JjSAw ? 
40 kr, osztalékkal elégedve, - merfiírvelve, a « *r - <. , w | i ö ' — i l s z a r v a s i t a k a r t k p e n s t a r ré«z-
aogy ezután a tokekamat adót ;S az hó 24-én tartotta rendes 
űzeti, mert a tényleg befizetett 50 írtnak j közgyűlését. Sárkány János alelnök d. e. 10 

o*, f 
7 — 

mellett. 
raiban foglalt azon kijeién ésnelc, liogy inté-lról. A közgyíiíés első "tárgya" voU az ^ "io-az-
műnk loicg az ipar ós gazdászat g y á m h a t ó s á g jelentése. (Lapunk más helyén egész 
iitása érdekében alakult, az olcsóbb k ö l c s ö n - , terjedelmében közöljük.) Ennek, valamint a 
kamatláb behozatala által e ^ n kij-vlentésnek ! jelentéséig ala^ án jelen-
s é g tétételt, mire büszke 'diet intézetünk. S f 
mert általában 7o.0 kölcsönkamatláb mellett 

tott a felmentvény megadatott A részvé-
nyenkénti osztalék, mint már múlt számunk-

ez ideig vidéki pénzintézet alig dolgozott,; ban is jelezve volt, 6 írt 40 kr. Á tisztvi-

haladt, de sőt egész éven át tetemei, több-
ször 100000 irtot meghaladó Összeget kellett 

Értesítenem kell rnéç a tisztelt köz-
Sándor, Bárány Miklós, Boros Bál, Boros 

telt köz- Sái mel, l)ancs Béla, Ohovan Károly. Dél-
ai 1891. Művi Zsigmond, Dérczy Péter, ifj. Demtsák 

ános, G-rosz Ármin, Dr. 
Huszerl Lipót, Janorik Pál, 

orgy, Dr. Lengyel Sándor, 
' y Mátyás, Marsai János, 

által, hogy a tótkomlósi népbank részvény- . \ . , ' ' . , v . * e ' ' , \ h J , , v jelentőse szerint csak is hirdonasználat utián társulat- részere í> százalek kan at mellett r , f . • , i í U . , ^ .. , . . < . u volt gyógyítható, ezen költségei egy xeszé-

dotc irodai munkákra való tekintetből meg-
bízta az igazgatóságot, liogy 500 írt évi fi-
zetéssel gyakornoki állást rendszeresítsen s 

nek meg-meggitolni az által, hogy * 2000 ! pontból tett adományozás jövőben praeceden-! és Kmitur József. 
:tot meghaladó betéti összeget az alapsza- egyáltalában nem szolgálhat. - Kére-
ályok 94. §-a alapján nem fogadja el, visz- t i k a közgyűlés az igazgatóság ezen intéz-

kedését utólagosan jóváhagyni. 
Ezek után kéretik a tisztelt közgyülés; 

hogv a felügyelőbizottság jelentésének meg-

szautasitja, vagy az összes, tehát a régibb 
betétek után is a kamatot leszállítja • ez ál-
tal a jövedelmet fokozhatta volna, de azt 

— H a l á l o z á s . Egy frissen hantolt sir-
ral ismét szaporodott a temető s az uj sir 
megint csak jobj,link egyikét tárja rideg ölébe 
Pöhl Daniné, Szarvas város sokérdemii főt 
jegyzőjének neje, Korén Ernilia asszony szált 

dig komolyan mondom, hogy én még soha 
senkinek nem adtam éjjeli zenét. India ösz-
szes kincséért se árulnám el a bűnösnek a 
nevét, de hát ügy négyszemközt, pláne, ha 
meginvitál ozsonnára — talán megsúgnám. 

Vacsora után volt ferbli, krágli és ta-
rokk, hatalmas zsebmetsző és észbontó ma-
gyar szórakozás, másnap reggelig volt egy-
pár sebesült is, de ezeknek a sebei elébb 
^gyógyulnak, mint a kifosztott zsebek, mi-
ken itt-ott a nemzeti ejtett óriási lyukakat. 

Délben 12 órakor vége lett a vacso-
rának, mely mindenben oly pompásan 
sikerüli, hogy már csak azért, is szeretném, 
lia legközelebb engem választanának meg 
jegyzőnek, liogy ismét csaphassunk egy kis 
bankettekbe de türelem! Majd csak lesz, ahogy 
lesz^ mert ugy még soha sem volt, liogy va-

gy ne lett volna ] 
JPeles'keL 

menyecskéhez. 
(Viíromiaknak olvasni nem njiínloui*) 

Kedves Mariska hugocsltdm ! 
No szép hugocskám ! rosz fát t a 

tűzre. Most már rajtad a sor, hogy megmos-

sam a fejecskédet jófajta szegedi szappannal. 
Feri levelet irt tegnap, melyben a többek 
között, nem panaszképpen ugyan ellened, de 
mégis nehezteléssel mondja e l liogy legkö-
zelebb két izben minő kár ért benneteket., 
miattad í A múl tkor látogatást Ígértél egyik 
barátnődnek — féljed tudtán kivííl, mikor 
pedig neki szállítási terminusa volt, a mit 
aztán — nehogy gyöngédtelennek látszass ék, 
elhalasztott a kedvedért s a látogatás ára 
15 perczent levonás a kései szállítás miatt! 

Ez egy kicsit drága vizit! 
Most meg a vöröskereszt-bál nem ha-

gyott nyugodni s bár mindkét lovatok ellő-
félen volt, te megint nem hagytál békét sa 
hófuvatagos utban Icifáradt és átfázott lovak 
elvetéltek. 

Ez is drága mulatság egy kicsit! 
De hát a fiatal asszonykák szeretik ma-

gukat mutogatni, különösen ha egy kissé 
mutatósak. 

A következmény pedig ? ? ! 
Többször anyagi kár. Többször még 

nagyobb ennél is. 
Kémely válóper is innen szokott ki-

indulni. 
Ne rázd a fejed, édes kicsikém,.— a 

dolog igen egyszerű. 

Például ti is egy kicsit ^«¿^-gazdasá-
got űztök. Mások is lehetnek és vannak is 
igy. Szeretünk nagy lábon élni, mutatni kü-
lönösen összejövetelek alkalmával. Némely 
szép asszony egy .S>si tagot emel ékes ter-
metén. No, nem mondom tovább . . * a töb-
bit dobra ütik. 

Aztán a fiatal asszony tetszős portéka. 
Legyeskednek is körülte illendőképpen. A 
férj először örül neki, hogy az o kicsikéié 
a központ. S mert jő nevelésű fiatal házas 
férfinak nem illő feleségével foglalkozni, hát a 
jónevelésii férfi jó czimboráival mulat a maga 
módja szerint. Aztán melegszik a vérök. 
Kezdődik a kritika, az ártatlan élezelődés, 
csipkedés ; animál élénkebb a folytatás, mi-
nél inkább elevenre találnak a megjegyzések 
Az asszonyka pedig kedvére mulat, neki he-
vül, semmi rosszat se sejtve, a fiatal asz-
szonyok bátorságával édeleg az ártatlan 
örömbem Másnap azonban, kezdődik a szem-
rehányás, néminemű párbajozás, bizalmatlan-
ság, hidegség, heves jelenetek stb. stb. 

Hát érdemes volt ezért egy jó éjsza-
kai álmot is elrontani ? 

Tanuld meg kedves Mariskám, hogy 
miitor a lány férfim megy, aláör bezáródik 
%dia megüt a nagy 1 



SZARVAS és V1DÉKB 

Sirbá f. 'hó 21-én s benne hozzátartozói s 
- u • 

nagyszámú tisztelői őszintén megsiratták a 
páratlan gyöngéd feleséget, szerető édesanyát, 
a szelíd lelkű müveit nőt s a magyar gazd-
asszonyok mintaképét, ki családi tűzhelye 
mellett tudott érdeklődni s fáradni a köz-
ügyért is, s ki a helyb. nőegylet szervezése 
s megerősödésében, mint annak első alelnöke 
méltánylandó érdemeket szerzett magának. 
Az utóbbi években tartós betegeskedése miatt 
nem igen érintkezett a külvilággal, 1 hó 21-én 
pedig elköltözött két szeretett gyermeke 
után, kik őt a halálban megelőzték s szerzett 
távozására! kedveseinek végtelen szomorúsá-
got. Enyhítse a csapást mindnyájunk igaz 
részvéte. Közöljük alább a kiadott gyász-
jelentést : Özv. Pól Dani mint férj; 
Pól Emma férj. Czinkotszky Mártonné fér-
jével és gyermekeivel és Pól Ida férj. Mi-
kolay Istvánné férjével, mint gyermekek; 
Korén István mint atya; Korén Lujza férj. 
Sziráczky Jánosné, Korén Pál, Korén Júlia 
férj. Kernuch Adolfné mint testvérek csa-
ládjaikkal együtt az összes rokonság nevé-
ben is fájdalomtól lesújtott sziwel tudatják 
a feledhétlen jó hitves, anya, leány, testvér 
és rokon Pól Daniné szül. Korén Emíliának, 
f. hó 21-én reggel 7 és fél órakor, élete 
55-ik, boldog házasságának 35-ik évében 
hosszas szenvedés titán történt gyászos el-
hunytát. A boldogult híilt teteméi f. hó 
23-án cl. e. 10 órakor fognak az ág. h. ev. 
egyház szertartása szerint az ó-temetőbe 
nyugalomra tétetni. Szarvas, 1892. febr. 21-én 
Áldás és béke legyen emléke felett! 

— Márczius 13-ikét a főgymnásiumi 
ifjúság önképzőköre az idén is szokott ün-
nepélyességgel fogja megülni. Délután 3 óra-
kor változatos programmal díszülés lesz a 
főgymnásiuin dísztermében. Előre is felhir-
juk reá az érdeklődő közönség ügyeimét. 

— Hubay Jenő Szarvason. Hubay 
Jenő világhírű hegedűművész hazánkfia sok 
oldalról érkezett meghívás folytán elhatározta, 
hogy f. é. márczius és április hónapokban 
nagyobb hangverseny körútra indul Magyaror-
szágon. A művész, ki február havában Né-

metország és Belgium nagyobb városaiban 
hangversenyez* e hó végén tér vissza Buda-
pestre s első hangversenyét márcz. 14-én 
tartja Egerben. Megbízottja, a „Harmónia" 
zenekiadó részvénytársaság Szarvast is fel-
vette a művészi körútba s nálunk jövő hó 
19-óii fog fellépni Hubay, kíséretében lesz 
Bodó Alajos fiatal zongoraművész. Azon kel-
lemes helyzetben vagyunk, hogy a rendkívül ér-
dékesnek ígérkező prográmmot már most kö-
zölhetjük, amint alább következik : Műsor: 
I. A* örclög szonátája szerzé Gr. Tartini, Ezen 
zenedarab a XYI1X századból való. {Magyará-
sat. Tartini a XV1I1. században élt ós híres 
olasz hegedűművész volt, ki gyönyörű he-
gedüjátékával az egé sz világot elragadta. 
Egyik éjjel — így mondja el önéletleirásá-
ban, megjelent szobájában az ördög, kézébe 
vette a hegedűt és egy szonátát játszott el 
neki, melyet álmélkodva hallgatott végig. 
Reggel aztán lekótázta e darabot s így ke-
letkezett az „ördög szonátája."; Előadják 
Hubay Jenő és Bodő Alajos. I I . a) „Románc** 

Svendsen. b) „Zej)hiru a 
bóí Hubay, előadja H ubay Jenő. III. a) Re-
signácziő Bodő. b) „Scherzo" Mendelssohn. 
c) „Polonaist" Paderévsky előadja zongorán 
Bodő Alajos. W . a) „Bölcsődal« Reber, b) 
„CsárdajeUnetékli Hubay előadja Hubay J. 
V. ^¿„Berceuse Griég. b) „Valse burlcsque" 
Bodő. c) „Magyar ábránd1'" Zimay, előadja 
Bodő Alajos. VI. Fényes változatok a nKo-
mám asszonyu dallama felett, szerzé és elő-
adja Hubay Jenő. 

— E s k ü v ő k . Két nevezetes esküvő volt 
tegnap városunkban. Délelőtt 10 órakor Szi-
ráczky János ág, ev. tanító kiváló műveltségű 
szép leányának, Vilma kisasszonynak esküdött 
örök hűséget az ág. ev. templomban Po-
nyitzky Pál^ a gömörmegyei rozlozsnyai ev. 
egyházköz&ég fiatal lelkipásztora. Násznagyok 
yoltak: a menyasszony részéről Benka Gyula 
gymn. igazgató, a vőlegény részéről sógora, 
Lukács János gazd. intéző. Koszorúslányok: 
Sziráczky Irén és Mi álfi Mélán k. a.-ok. Az uj 
pár már a délutáni vonattal Grömörmegyébo 
utazott Délután é órakor pedig Dolesch J ózsef 
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szentesi kataszteri hivatalnok tartotta egy-
bekelését a rom. kath. templomban a szar-
vasi iparoskar egyik legtisz teltebb tagjának, 
Köibl Istvánnak csinos ós kedves leányával, 
Emma kisasszonnyal. Kísérje az u j párokat 
őszinte szerencsekivánatunk. 

— A szarvasi kir. járásbíróságnál 
megüresedett aljegyzői állásra a gyulai kir. 
törvényszék elnöke pályázatot hirdetett. Évi 
javadalmazás 500 f r t készpénz s 100 frt 
lakpénz. 

— Regale-kópvistleti közgyűlés. 
Pénteken d. e. tartotta meg a regaleközbir-
tokosság közgyűlését, melybe a a pénztári 
1891. évről vezetett számadások vizsgáltat-
tak, miután számvevóiieg előbb átnézettek, 
reájok a számvevői nehézmények megtétet-
tek s azokra a számadói válasz megadatott. 
Csekélyebb nehézmények, még a volt zárlat 
idejéről fennmaradva, leendő bővebb felvi-
lágosítás idejéig függőben hagyatván, egye-
bekben a számadás helyesnek találtatott, s 
elvontan a fönnérintett felvilágosításoktól, 
számadó Uhljár Pál pénztárnok felmentése 
kimondatott. Elnök a pénztárt f. é. február 
19-én megvizsgálván, a naplók és főkönyvek 
helyes vezetéséről meggyőződött. A pénztár 
állapota következő volt: bevétel 14 305 fr t , 
38 kr., kiadás 13,820 frt 24 kr. Maradvány 
készpénzben 485 fr t 14 kr, takarékpénztári 
könyvecskében 13,025 frt 22 kr. Idei kész-
pénzű kiadás összege tesz tehát 795 frt 2 krt 
oszt. ért. Elnök jelentést tett több rendbeli 
adózási ügyekben hozzáintézett felvilágosítá-
sokról s hatáskörileg lett elintézésekről, ami 
helyeslő tudomásul vétetett. Jelentést tett to-
vábbá arról, hogy a Macő-zug körüli körös-
part és holtmeder tulajdonjoga iránt Opau-
szki István több társai nevében a kir. Tör-
vényszéknél a közbirtokosság ellen kerese-
tet indított s hogy az ügy tárgyalására f. é. 
márcz. 24. napja lőn kitűzve. — A kőzbir-
tokosságjogainak megvédése az elnökre, mint 
ügyvédre bízatott. Elnök jelenti továb bá, hogy 
D. M. volt pénztárnok bűnvádi ügye a fel-
sőbb bíróságok által is elejtetett. — Mire 
nézve határoztatott, hogy miután a közbir-
tokosság kártalanítási igénye ez által nem 
érintetik, s minthogy a volt pénztárnok fize-
tésének kétszeri felvétele által a pénztárt 
196 frt 16 krban megkárositá, ellene a pol-
gári uton indítandó kereset beadandónak 
mondatott ki, s a per vitelével az elnök 
mint ügyvéd megbízatott. XJgyan ő bizalo tt 
— * • ~ j ~ * •• * ~ ~ ~~ ~ - - - - - - ? 

Ha csak nem azért ment férjhez, hogy 
szabadalomlevelet nyerjen a kötetlen élet-
hez ! Mert hát ily esetben egyik megy erre, 
másik arra, nem tartozván egymásnak semmi 
számadással Mint az oktalan állat, összeáll 
a párosodás idejére. 

Az ember néni igy szokott, édes hu-
g ócskám! 

Erkölcsi feladatok megoldására szövetke-
zünk a házaséletben. 

S e feladatok megoldhatásának leg-
első föltétele a nő részéről, hogy előtte 
minden: a férje. 

A nagy világon e kivül nincsen szá-
mára elsőbb lény. Még az édes drága szü-
lője is azután következik. 

Akár tetszik, akár nem, ennek igy 
kell l e n n i . . . a természet örök törvénye 
szerint! 

Hogy aztán divat szerint másként is 
van, azt tudjuk, tapasztaljuk, . . . és érez-
zük is! 

Szeretném, ha ti nem éréznétek, édes 
Mariskám! 

Kérlek azért, hogy csak hagyj fel a 
kifelé ii'áiiyitott vágyaiddal! 

Olvasd csak el a mély belátásit Vörös-
martinak merengő Laurájához irt örökigaz, 
örökszép versét, különösen a következőket : 

„HSTdzcl a világon : annyi milliója, 
8 köztük való fii boldog oly kt̂ veá, 
Ábrándozás íiz élűt m« groniója, 
Moly kancsalul festett egekbe ncz. 
Mi az, mi embert, boldoggá teltetne? 
Kincs ? hír ? gyönyör ? Legye» bár, mint Özönt 
A lelke fc tleii elmerülhet benne, 
8 nem fogja tudni, hogy van szivöröm. 
Kinek virág kell, nem hord róznaberket; 
A látni vágyó napba nem tekint : 
Kéjt vesüt, ki sok kéjt szórakozva kerget, 
Csak a szerenynek nem hoz vágya kínt. 
Ki tzivben jó, ki leiekben nemes volt, 
lvi életszomját el nvm ógnte, 
Kit gőg, mohó vágy s fény el nem varázsolt, 
Pöl dön kon át csak ölyen lelheti 

nézz, ne nézz hát vágyaid távolába: 
lígész viliig nem a mi birtokunk; 
A mennyit a szív felfoghat magába, 
Síijátunkiiíik csak annyit mondhatunk." 
Szived foghat-e be többet, ha valódi 

ég akarsz lenni, mint férjedet! Akar-
hatsz-e mást, mint azon édes kötelmek tel-
jesítését, melyek neki örömet szereztek ! Qon-
dolod-oi hogy a családi életben lehet meg-
osztás nélkül örülni, avagy szenvedni. 

Hiszen a vizitelés okozta vosztcség-per-
czentet még kiheverhetitek. A vöröskereszt-
nek áldozatul hozott csikók is megtérülhet-
nek. De ha a férjed bizalmát, lelkét elvesztet-

te el, azt nem pótolhatja semmi soha . . 
soha! 

Ezt gondold fel nagyon, jól, szeretett 
hugocskám! Lelkednek összes figyelmét, szi-
vednek összes szerelmét központosítsd egye-
dül és kizárólagosan azon körre, melyet e va-
rázstar talmu szó fejez ki: otthon. 

A hitrege szerint az ember a paradi-
csomot a nö miatt vesztette el • köztapasz-
talat szerint a nő által szerezheti vissza. 

A férjnek, a családnak, testi lelki jó-
léte, boldogulása, öröme, — de egyszersmint 
földi és földöntúli kárhozata is, a feleség ha-
talmában van. 

Hát kivánhaisz-e ennél nagyobb hatal-
mat? Emelkedhetik-e vágyad magasabbra ? 

Nap vagy te a családi élet egén,! Még 
több : Teremtő, tápláló, iont ártó erő ! De ha 
méltó helyedről el-kiszállasz, sötétség marad 
utánad s magad ís az örök sötétségbe süt 

MioiUld meg Jferínek, hogy a vén Gi-
gerli csakugyan nőül vette a szolgálóját. Van 
is mindennap ereszd a hajam 1 

Megérdemli minden agglegény, hogy 
jusson. Maradok szerető nagybácsid 

mi 



Vasárnap, február 28, 189?. SZARTAS ét YIDÉKE 
meg azzal is, hogy az itálmerési kártalaní-
tási letétben levő esedékes szelvények kész-
pénzre beváltva kezeltessenek 40]o-toli ka-
matozás mollett a gyulai kir. adóhivatalnál 
mint letéti hivatalnál. Ezen szelvények 
319,100 frtot képviselnék. A pénztárnok je-
lentései folytán, a tégla- és cserépgyári 
munkák mégkézdketése czéljából, az idei 
házi szükséglethez képest 400 ezer tégla, és 
100 ezer cserép kiégetése határoztatott. A 
mennyiben pedig a vállalkozók külső szük-
séglete csak jövő mártius hóban lesz kitud-
ható, a kiégetendő szükségletnek meghatá-
rozása későbbre halasztatott, tekintettel arra 
is, hogy a szar vas-mezőh egyesi vasúti szárny-
vonalra a vállalkozónak az épitési engedély 
csakis a bánatpénz letevése után, melynek 
határideje a hónap végén jár le, — fog a 
m. ministerium által kiadatni, végre a mé-
szárszék, a gödrös legelő és a régi belső 
vásártér legeltetési jogának, jövő hónapban 
leendő haszonbérbe adása lőn elhatározva, 
mi is a vállalkozóknak tudás és alkalmaz-
kodás végett a templomok előtt szokásosan 
közhírré fog tétetni. Némely házi ügyek el-
intézése után, melyek közérdekkel nem igen 
bírnak, az ülés eloszlott. 

— Hivatalos iskolalátogatóul a 
szarvasi ág. ev. ta nitóképzó-intézethez s a 
társ. polg. leányiskolához a folyó tanévre dr. 
Sebestyén G-yula polg, tanitónőképzöi tanárt 
s az orsz. közoktatásügyi tanács tagját küldte 
ki a kultuszminiszter. 

— Színészet. Vettük a következő elő-
leges szini jelentést: Tisztelettel értesítem a 
nagyérdemű közönséget, miszerint a vidék 
legjobb erőiből szervezett dráma, vígjáték, 
népszínmű 30 tagú színtársulatommal előadá-
saim sorozatát 1892. évi márc. 2-án. meg-
kezdjük. Minden törekvésem oda fog irá-
nyulni, hogy jó hirnévnek örvendő színtársu-
latom itt is kivívja a szellemi elismerést és 
anyagi támagatást. Műsorom a modern iro-
dalom legjelesebb s legújabb termékeiből lesz 
összeállítva és miután e város mélyen tisz-
telt közönsége a művészet iránti rokonszen-
véről messze tájon híres — legyen szabad 
remélnem, hogy e hagyományos jóindulatban 
társulatom is részesülend, Társulatom név-
sora. Nők : Szigetlűné Teréz, népszínmű éne-
kesnő, soubrette. Ujfaluviné Schubert Emma, 
hősnő és fiatal anya. Homokayné Mari, drá-

fias pártfogását kéri mély tisztelettel Homo-
kay László színigazgató. 

— Endröd községben lemondás foly-
tán üresedésbe jött a köz«, elsőjegyzői állás 
Rohoska járási főszolgabíró ki is irta már a 
pályázatot. Javadalmazás 315 fr t évi fizetés 
6 2 400)1600 hold föld haszonélvezete és ter-
mészetbeni lakás. Kérvények márczius hó 14-
ikéig nyújtandók be a szolgabíróhoz, mely 
napon a választás meg fog ejtetni. Ugyan-
csak Endrődön szintén lemondás folytán meg-
üresedett a közs. állatorvosi állás is, mely 
400 frt évi fizetés s szabályrendeletileg meg-
állapított látogatási és vágatási díj szedhe-
tési jogával van javadalmazva. Ezen állást 
is márczius 14-én fogja betölteni a községi 
képviselőtestület. 

— Odysseus Nestornak. T. szerkesztő 
barátom! Lapod múltkori, —annak az ügyes 
gazdasszonynak vezetése alatt megjelent 
számában, —• Nestor-tól valami panaszló 
levél-féle jelent meg, mely engem, mint a 
kereskedelmi bál referensét, azzal vádol, 
hogy becsempésztem referádámat, gyöngéd-
telenül személyeskedtem, megbotránkoztat-
tam a lap jobb ízlésű olvasóit s víg társa-
ságban elejtett szavakat nagy tapintatlan-
sággal, tendencziozus rosszakarattal a világ 
eló hurezoltam. — Azonkívül egy kis lecz-
két is kaptam Nestor uramtól Odysseus vi-
selkedésére vonatkozólag. — Erre a levélre 
nékem következő megjegyzésein van: Pro 
1-ino. Az a referáda tudtoddal s beleegye-
zéseddel (sőt megjegyzéseddel) közöltetett, 
tehát becsempészve nem volt. (ügy van! S 
ez szolgáljon megnyugtatásul azon t. mun-
katársaimnak, kik a helyettesítéssel, mint 
máskor; úgy most is hálára köteleztek, ozer-
kesztő.) Pro 2-do. Nekem, mint referensnek, 
soha eszem ágában sem fordult meg rosz-
akarattal írni valamit valakiről. S hogy most 
hangosan —ügy, hogy ki a teremben volt, 
mind hallhatta — mondott szavakat Clio 
számára feljegyeztem, tettem azon hiszem-
ben, hogy ez ártatlan tréfáért annál ke-
vésbbé fog megneheztelni az, aki ezt a tré-
fát tényleg elkövette, mert részemről soha 

mai szende, társalgási. Makainé Laura, pa- I ööm tapasztalhatott sem ö, sem hozzátarto-
raszt anya. Ligetin é Etelka, komika nö. Papp zó;i olyasmit, mit rosszakaratra magyarázha-
Mari, naíva. Hajnal Katicza Il-od énekesnő j tott volna. — Sajnos, tévedtem e tekintet-
soubrette. Ligeti Ida, Kardos Janka, Szabó ji^en. Pro 3-0. Hogy Odysseusnak mi eljárása 
Jolán segédszinésznuk te kardalosnök, Fór- j Volt a nőkkel szemben, azokkal a nőkkel 
fiak: llomokav László apa és igazgató. Szí- szemben, kik ellene a kérőkkel szövetkeztek, 

drőrU jegyző nyugdíjazás iránti kérvényüket 
adták be a vármegyéhez. 

— Ingyen eperfamag. Az országos 
selyemtenyész.tési felügyelőség Szegzárdon 
Tolna vármegye, ingyen és bérmentve küld 
eperfaniagot mind azoknak, kik ez iránt hoz-
zá fordulnak. 

— Fényképész. Vörös Kálmán, jónevü 
csabai fényképész, lapunk ntján arról érte-
siti a közönséget, hogy pár hét múlva sze-
mélyesen vagy megbízható kiküldötte által 
rövid időre átrándul hozzánk fényképészeti 
felvételek eszközlése végett. Megérkezését 
annak idején lapunk' utján és falragaszokkal 
fogja tudatni, 

— Í e g y ző választ ás. T-KomlÓson a 
megüresedett első jegyzői állásra Kosztra 
Lajos harmadik jegyző s m igy megürült 
harmadik jegyzői állásra Labata községi 
irnok választatott meg. 

— Fogorvos . Dr. Mát hé tanítványa, Dt. 
Pap Lajos, ki párszori ittléte alatt fogbete-
geinek teljes megelégedésére működött, már-
czius hó első felében Szarvasra érkezik. 

— Az öcsödi takarékpénztárnál í. 
é . márczius hava 15-től kezdve úgy az uj, 
valamint a régi betétek 5 szúztblival kama-
toztatnak. Ugyancsak f. évi márczius 15-től 
kezdve ágy a váltó, mint a kötvénybeli köl-
csönöket, mellyek után eddig 8-as kamatok 
fizettettek, 7-es kamatra ad az intézet Minden 
félreértések kikerülése tekintetéből az igaz-
gatóság megkeresése folytán figyelmeztetjük 
a vidéki közönséget, hogy Öcsödön két 
takarékpénztár van5 u. m. az orosházi taka-
rékpénztár fiókja — és az öcsödi takarék-
pénztár, s a föntebb jelzett kamatleszállítást 
az öcsödi takarékpénztár eszközölte, melynek 
hivatalos helyisége 419. házszám alatt a pol-
gári kör házában van. 

— Fogorvos Kovács J. Budapestről 
városunkba érkezett, s működését megkezdte. 
Figyelmezteti a fogbajbau szenvedő n. é. 
közönséget, szíveskedjenek őt látogatással 
mielőbb megtisztelni, mivel itt tartózkodása 
csak rövid időre teljed. Lakása Bárány 
szálloda 5. sz. 

gethy Jenő népszinmüénekes, jellem, titkár, 
Prágay Sándor bonvivant és hős szerelmes. 
Csontos Imre komikus. Lígety István, drámai 
apa. Ujváry Alajos iutrikus, Gáspár Jenő II. 
népszinmüénekes és lyrai szerelmes, Makay 
Lajos kedélyes apa, Barna Béla súgó. Ho-
mokay Béla. Szabó Gyula, Füredy Géza se-
gödszinész és kardalosok. Farkas József szer-
tárnok 2 segéddel Ujfaluny Bella, Szig 

a, r '/lö* gyo.v-Irén. Hzigeíhv „ , _ 
mekszerepiők* Bérlet 10 előadás ja elsőrendű 
körszék 6 k l lí-odrend.ü zártszék 5 frt. A 
bérletben előadandó darabok: Hunyadi László^ 
Kói,a1 Magdolna, Angelló, Szerelem liarcza 
drámák. Nagymama, Apósok, Yirágíakadás, 
Hozomány nélkül vigjátékok. Arvalányhaj, 
Kismadaram^ üzsai gyöngy, nepszinmüvek. 
Fenegyerekek, Feneleányok, Egy magyar hu-
szárkápiár Bécsben, bohózatok. MÜrezius 2-án 
első előadásul adatik: A „Hitves" szinmű é 
felyonásban Karczag Vilmostól. A bérlet esz-
közlésével Szigothy Jenőt, színtársulatom tit-
kárát bíztam meg. A n. é. közönség haza-

arra nézve Nestor az Odesseiaban talál fele-
letet, — Pro o. Nestor rosszul teszi, ha 
aggkora daczára, bár neki a félreértéseket 
eloszlatni, viszályokat kiogyenliteni, békíteni 
volna feladata — legalább a nevéhez ez az 
értelem fűződik — maga is sikra száll, se-
gít elmérge.sitoni ártatlan dolgokat, harezot 
idéz Önmaga ellen, pedig a mint azt az llias 
mondja: „Oh öreg! Bizony nagyon nyomnak 
már téged az ifjú harezosok. A te erőet pe-
dig feloszlott és nehéz vénség üldöz téged, 
gyönge is már szolgád, lassúk a lovaid. (YIII 
én. 102—104)j— S végül neked, Szerkesztő 
barátom, azt ajánlom, hogy ne fogadj be 
oly czikket, mely téged ugy dicsér^ munka-
társaidat pedig olyan pro tékozlótól íosztja 
meg, melyet bizony nagyra . . . igen nagyra 
sohasem bocsült s w m is lc'vánt Odysseus. 
(Ez utóbbi passzus ép ítgy> mint az ezt 
provokáló szerk. megjegyzés csak — kéz-
iratnak tekintendő, — Szerk) 

— Nyugdíjba menők. Nagy Károly 
megyei árvaszéki elnök és Salacz Imre en-

Csikos és koczkás selyemszöveteket, 
Louisina^ Foulard- Sürah-Taffeta-
nemkülönben Merveilleus selymeket 
i s méterenként 45 krtól 3 frt 85 krig egyes 
öltönyökre, vagy egész végekben is póstabér-
és vámmentesen szállít Henneberg G. 
(cs. kir. udvari szállító) selyemgyár* 
Zürichben. Minták póstafordulóval küldet-
nek. Svájczba czimzett levelekre 10 kros 

bélyeg ragasztandó. 

A z O r s z á g - V i l á g legújabb két száma 
a 7. 8., különösen megérdemlik a figyelmet. 
J[?cni^/fmű-Bajza Lenke és Serao Matild ér-
dekes regényeiu kivül, egész sorát találjuk a 
nagybecsű közleményeknek, melyekből csak 
néhányat emiitünk föl Ízelítőül: „Az első 
csata," nagy házi jelenet Szeredai Leótól, 
„Beatus ille?

a költemény Sípos Somától, „A 
babám Jóska,a elbeszélés Scossa Dezsőtől, 
„A szeretetreméltóság," csevegés EszterM%y 
Sándortól, „Magyar elem a bécsi szinészetí 
kiállitásoiij" Vdli Bélától, Tompa egy kiadat-
lan költeménye (Az olcsóság), közli Ruttkay 
Gyula-j Hilgérmann Laura (arczképpel)j „Gli, 
gor Yaszilíka,u elbeszélés Alonyi Árpádtól, 
»Egyedül", költemény llelíai Jenőtől, „A 
sjaradicsomban", öaf^onyt Gézától, „A klotiir" 



SZARVAS és VIDÉKE Vasárnap, február 28, 1892 , 

Kada Elektől, Bánfi Dezső hr, (arçzképével) 
síb, Mindkét számban heti krónika Székely 
Huszártól. A képek mind művészi becsiiek, 
külOuösen emlitésm méltók Petlenkofen na-
gyobb ára magyar tárgyú képei. Az „Ország-
Világ" újév óta díszes boritékban jelen meg 
s mégis 10 frt helyett 8 fr t az előfizetési, 
ára. 

A ffeltórvvi/i ijj 
Vij m jrgnn jelenet 

- (Folyt. í:b vége) 
S azt Irisnk, hogy szólt valamit,. liogy 

védte nu-igát ? Nem, esak lebjggyesatette aja-
kát, s tlfordult tőlem. 

A guta környékezett, levegő után kap-
kodtam, s tájtékzó szájjal kiáltani : 

Tudom-is. hogy nem szokott egyedül 
Lm ni !. Hiiiba néz rám oly kérdő szemekkel. 
Igen. láttam ! Jö ment ki innen tegnap, ki 
ki volt az a fiatal űr ? Asszony, mondd 
meg, mer t . . . 

Ekkor rám néz s ismét azt mondja 
hogy az szót sem érdemel 

Oda rohanok hozzá, megragadom karját 
» mint oroszlán a sivatag pusztában, ordi-
ditom bőszülten ííilábe : 

„Asszony ! vallj, vagy meghalsz, bosz-
szítm a vérengzésre ragad ! . . . 

Épen a válságos pillanatban csenget-
nek, az előszoba ajtaján. Ha marjába rend-
be hozzuk magunkat, s olyan jóizüen moso-
lyogtunk egymásra, mintha must kezdenő'; 
élvezni a méÀûs hatokét. 

Btvjön a szobalány, s egy levélkét nyújt 
át a feleségemnek, hogy az a fiatal ember 
hozta, a ki tegnap itt volt, s meghagyta, 
hogy csak is a Nagyságának szabad átadni. 

at monujak meg onok, nem v 
botrány ez, önöknek jó itélőtehetségök van, 
hát ez nem égbekiáltó sértés ? 

Eröt vettem magamon, s egész büsz-
kén, hidegen szóltam Málikámhoz : 

Úgy, ön asszonyom levelez ? Szép, na-
gyon szép, csak folytassa; de ne feledje, 
hogy férje a megtorlásra mindig készen áll. 
Most pedig ide azzal a levéllel ! Nem, nem 
kegyeden fogom boszínnat kitölteni, hanem 
azon a nyomorulton a ki be mer férkőzni 
családi tűzhelyembe, ful meri dűlni boldog-
ságomat. Ja j anuak! ezerszer ja j! . . •. Nos 
ide a levéllel — . . , Mit ? Nnm adja ? Ide 
kell adnia, mert különben elveszem, s ha 
vonakodik, úgy annál az űrfinál egy csep-
pot sem tartom különbnek, czinkostársán. k 
nézem, a levelet pedig erőszakkal tépem ki 
körmei közül. 

S mikor rá akarok rohanni, szemembe 
vágja a levelet a következő szavakkal: 

„Ön gyáva. Nem szégyen]! magát, hogy 
egy gyönge növel erőszakoskodik, ön nem 
érdemli meg a férfi nevet! . . . Szegény ma-
mám ! . , > és sirva megy be a másik szo-
bába. , 

Én maradtam a csatatéren, tehát én 
— győztem. 

Mohó kíváncsisággal bontottam föl a 
levelet. . . elolvastam , . . . az eg< 
lábaim inogtak, szemeim elhomályosultak. 

Hallgassák csak mi van benne : (olvas) 
Nagyságos Asszonyom! 

A férje számára nálunk megrendelt 
papucsmintákból Írnek bátor délután néhány 
ájabb mintát fölvinni. Remélhetőleg kedves 
férje ismét távol lesz 

> 

Kezeit csókolva 
Méry M ¿irton, 

Üzletin és ï s a czég megbízottja 
én ostoba ! . . , Hogy is tehettem 

föl róla. Ő, a bárány, az ártatlan bárány, ki 
névnapi meglopetéstül a rég óhajtott papucs-
csal akar kedveskedni . „ . Megsértettem . . . 
Igen, ez jogtalanság volt t ölem . . , Hogy 
tegyem jóvá hibámat ? . . Megkérjem ? . . 
De a férfiul bü^keség hol marad, s a férji 
hatalom? , . . Nem, annak nem szabad meg-
töríénTii ! . . De mégis . . hiszen ő olyan 
jó, oJy szelíd, engedelmes, s hogy szeret - . . 
Talán még papucsot sem ka.pok ! . . 

Igen, hozzámegyek, leborulok előtte, 
megmondom mdd, hogy csupán az iránta 
érzett forró szeretetem folytán vagyok olyan 
féltékeny, hogy ne haragudjék . . hisz nincs 
már semmi baj ; aztán még nem is úgy él-
tettem én azt .. . . 

Tudom, hogy megbocsát, beösmeri ő is 
hogy soha sem vádoltam, nem mondtam róla 
egy rosz szót sem, s hogy úgy kiabáltam, 
annak csak heves természetem az oka. 

Megkérem, megbocsát, lesz papucs ; ti 
pedig férjek ! vegyetek rólam példát s ne 
legyetek féltékenyek ! 

X nimtm tramïi1.* i. 
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1?.-SzL-Tomya, február hó. 
Gazdaságunkban ramboulett-juhászat 

van s a bárányozás január olsö napjaiban 
vette kezdetét kielégítő szép ereilménynyel. 
A bárányok nálunk igen szépek és egészsé-
gesek; más gazdaságok azonban panas/Jcod-
nak, hogy sok bárányuk a hasmenés és vér-
has áldozata lesz. Az előző évben nálunk is 
nagy pusztítást tett a hasmenés és vérhas. 
de mióta a hasas birkának ellés előtt pár 
héttel az étrend meghatározta tik, melytől 
az ellésig semmi eltérés nem történik és mi-
óta egy igen jó reczeptet bírunk, a bajtól 
csaknem mentve vagyunk. Az étrend ok a-
vetkező: 1 ldgr. hiczerna, 1/2 liter buzaalj 
s buzaszalma ad libitum. A jelentkezni szo-
kott közönséges hasmenésünk elmérgese-
dése a kővetkező orvosság beadásával 
akasztátik meg: kahnusz-gynkér, gentián és 
porrátört fenyőmag egyen'ő arányban össze-
kevertetik, melyből napjában két-háromszor 
esetleg négyszer egy kis kávéskanálnyi meny-
nyiséget tejben feloldva kell beadni, mely-
nek használatát nem tudom elég melegen 
ajánlani lisztek gazdatársaimmik. •— Gkör-
hizlalás a vidéken rendszerint a selejtmarha 
felliizJa]ás?)ból ál l Több nagyobb gazdaság 
hizlalás! eredményeiről értesültem, melyek 
nagyobbrészt kielégi tök. Egy nagy birtok 
adatait e helyen is közölhetem, hol novem-
ber 9-én lett 32 drb selejt ökör bekötve. 
Átlagsuly darabonként; november 9-én 829*0 
klgr., november 25-én 540.5 kgr., deczember 
15-én 576-0 kgr., deczember 31-én 58Ö'0 kgr 
január 15-én 013*9 kgr. Tehát a javulás 
nov. f-től jan. lo-ig, átlagban darabonként 
6 7 nap alatt 84*9 kilogramm, A do 
hánysimitás még ámult hó elején ért véget, a 
vidéki termésátlagokat kat. holdanként 4—8 
9 közt váltakoztak. — Takarmányrépa a leg-
több helyen nagyon romlik, különösen ott 
szenvednek nagy veszteséget, hol a kiszedés-
kor a késői meleg napok következtében még 
a répa-földön kissé megfonnyadhatott. — 
Napszámos elég kapható, férfi. 40 lcrért, le-
gény 30 krért, gyerek 20—25 krért, 

Ifj* Wlmmer Béla> 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos t 
VARGA JÓZSEF. 

A „ Tótkomlós! Népbank ", mint rész-
vénytársaság I. évi rendes közgyűlését 
folyó évi márczius hó lO-ik napján dél-
előtti. 9 órakor Tótkomlóson a * Komló u-
szálloda dísztermében tart ja, melyre az 
összes részvényesek tisztelettel megha-
vatnak. 

Tárgysorozat: 
1. Az igazgató évi jelentése. 
2. A felügyelő-bizottság jelentése. 
3. Az 1891. évi zár számi a és mérleg elő-

terjesztése, a felmentvény megadása. 
4. A tiszta nyeremény felosztása s az osz-

talék megállapítása. 
5. Aligazgató és egy igazgatósági tag vá-

lasztása. 
(5. Felügyelő-bizottság választása, 
7. Netaláni indítványok. 
8. A jegyzőkönyvi hitelesitő-bizottság meg-

vál asz t ás a 
Kelt Tótkomlóson 1892. febr. lio 18. 

G A J D Á C S P Á L 
igazgató. 

Kovacsik Jánosnak nagytemplom 
melletti vagyis a Tornacsarnok szomszéd-
jában 31, szám alatti háza kedvező felté-
telek mellett örök áron szabad kézből, 
eladó. Áll négy egymásba nyiló 
pad olt szobából, konyhából, éléskamra 
s pinczéből, több mellék-épületekkel 
együtt. A venni szándékozók értekez-
hetnek a háztulajdonossal bármely idő-
ben helyben. 

Esetleg «zen ház Rz.-György nap tói 
fogva több évekre haszonbérbe is egy 
vagy ké t részletben is kiadó. 

8—8. 

•os-Tárcsán, 
T. 
ban levö gőz- és cséplőgép ju tá- i 

f nyos á ron eladó. Érdeklődők Ibi- f 
dúljanak a tulajdonoshoz. 

iHegérkeztek. 

Ugyanot t kitűnő Dalmátziai vövös 
bor olcsón kapható . 
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Yisszafizetett váltó kamat 

folyó sz. kamat 
Tiszteletdijak s jutalékokra 
Tiszti s szolga fizetésekre . 
Jótékony czélra 
•Folyó évi pénzmaradvány . 
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Pénztári forgalom 924,624 írt 26 kr. 

Kelt Öcsödön, 1891. deczembor 31-én. 

DEZSŐ ANTAL, 
pénztárnok. 

MOLNÁR MIHÁLY, 
igazgató. 

MOLNÁR KÁLMÁN, 
könyvvezető. 

ít R 
H í l í 

n tv 

59' 

Wo nem fizetett részvénytőke . . . . 
Váltó ) " . . . . 
Jcúzálog jkölcsönökbeií -
Folyó számlái) 
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Részvény alaptőke . . . . . . , . . . 
Takarék betétek > . . . . . . . . . . 
Tartalék alap . . . . . . , . . 
Fel nem vett osztalék . . . > . . . 
Folyó számlái beté t . . . 
Tiszta nyereség . . . . . 
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68 

215188 

Kelt Öcsödön, 1891. deczember 31-én, 

DEZSŐ ANTAL, 
pénztárnok. igaz 

KÁÍtlffiANj 
könyvvezető. 

Jelen zármérleg általunk tüzetesen megvizsgáltatván: azt összes adataira nézve helyesnek találtuk. 

Öcsöd, 18-91* deczember 81-én. 

BLASKÜ LAJOS 
f. ü. b. tag, 

CHFŐK1T IBIBE 
f. Ü. b. tag. 

SZABÓ JÁNOS 
f. ü. b> tag. 

l l E J l t 



SZÁEVAS és VIDÉKE Vasürnap, február 88. 

EGY 
jó házból azonnal felvétetik 

ben részesülnek azok. kik 
2 vagy B g ymnasiuin o s z tál yt végeztek. 

3 

Ctaúz, köszvény, tagsz^gga-
tá», fejfájás csipőfájdalom stb. 
ellen legjobb bedörzsöl és a Eichter-féle 

»11 
Több, mint 20 év óta a legtöbb család-

ban ismeretes niint fájdalom-enyliitő 
szer és majdnem minden gyógyszer-
tárban kapható 40 és 70 krért. Mint-
hogy utánzások léteznek, ennélfogva 
mindég határpzottan : 16 
„Hbrgony-Pain-Expéller" kérendő. 

Minden előképzettség nélkül lehet mértéket 
venni, mintázni és szabni a cs. kir. szabadalmazott 

E x c s l s i o r s z a b á s z a t i k é s z ü l é k 
segélyével, akár g y e r m e k r u h á t akarunk készíteni, akár 
legfinomabb női ruhát. A pontok és sikeres mértékve-
vésért és szabásáért jótállunk. Ezer meg ezer példa bizo-

nyítja az 

EXCELSIOR SZAB, SZABÁSZATI KÉSZÜLÉK 
czélszerű voltát. Ennek egy háztartásból se szabadna hiá-

nyoznia. 
A kezelés igen egyszerű, sut fiatal leányok részére is. Az 

egész készülék ára, magyarázatokkal együtt minden nyelvben csak 3 f r t . 
— Szétküldés naponta kétszer utánvéttel 3 frt 20 kr, előleges beküld é«e 
mellett a készülék bérmentve küldetik meg. Kizárólagos főraktár alulírott 

szabadaknntulajdonosoknál: 
KELETY és ROTHMANN, Bécs II., Untéré Donáuatrasse 49. 

Főrakt. Magyarhon részére Budapesten Gottlieb Vilmosnál Andrásy-ut 49, 
1 1 — 1 2 

riR^v^m'uDi Imsimk oyomor bajoknál, hilkUlOxhoUtlan ói áitölánotan lim«r«U» 
" 1 

B 
I Jíiriliü'ít bsuiiknií a M9úrlnm*eiU wymmr—mppmh 8 •rek oU kltttnttUtiftk htBonjuItnk, a mit »•»• m«g siá« biio- j § njitránY tanunii. .Kfty kis n vey Ara ha—iiálaü utaiHAtnI B fjíjuU Aü kr., nm̂ r üreg á a 70 kr. W Jíag-jrarorPKH«! főraktár: 

1'ftrolt gyögyiaertára 
liudapeat, KírAl.y uteaa 1i ss. 

• Tédjefívet ín álniráát tüxoteaén UnsAk m*frt«kln-»M^w^en» tcntll. C«ftk oly cseppekot tessék, tlfpK*<tai< melyeknek bur-«SKulIL̂  koíaUra *öíí4 ízhIhk ran. ra«a?»tya a lceiaitŐ aláírására! ¿ JEuiaZ**» ( ür*lI7> c* "Avnkkalí „ValodiViKát biaÖDyilom". g A Mnrtmeeeiéi frvotooreaoppeh ralodiiui loapbaMk. 

Szarvason: Bugyis Andor gyógyszertárában. 
Kunszentmártonban: Szilárdjy KáróIv gyógy-

szertárában. 

I 

in 

efe m 

lívsva a, 
| | | Egy pillanatnyi előállítására kitűnő egészséges bornak, mely I 
jsyg semmivel seu\ különbözik az jgazi természetes bortól, ajánlom! 

ezen törvényileg v é d e t t K Ü L Ö N L E G E S S É G E M E T . * 
Ára 2 kilónak (körülbelül 100 liter bort ad ki) 5 frt 50 kr. 
Utasitás ingyen adatik hozzá, A legjobb eredményért é 

¡¡| egészséges gyártmányért Jótállok* 

S p i r i t u s - m e g t a k a r i t á s 
| tfrhetö el az én fölnlmulhatlan erősitő-essencziámmal a pá- 1§ 
U linkánál Ez az italoknak kellemes és jó izt ad és csak nálam kap- % 

j § ható. Egy kiló ára 3 frt 50 kr. (600-1000 liter) használati uta- f 
sitás ingyen. 

¿ H Ezen különlegességeken kivül ajánlom még különféle essen-
cziáimat Rum, Cognac gyártására, valamint liqueureimet 

jp ; stb. fölülmulhatlan eredménynyel. Reczipék ingyen adatnak, ár-

| " ® e n - POLLáK k a r o l y f ü l ö p . i 
pfb 5—40 Szesz-kiilönlegesacgrk gyám Prága. í 

e xx M e cI é 1 - y e ss 

J E L Z Á L O G K Ö L C S Ö N Ö K E T 
házak és földbirtokokra, községek és testületeknek 

r é s z t ö r l é s r e é s a m o r t i s a t i ó r a . 

A kölcsönök 17i|2 , BÖiĵ  és SSijg évi amortisatióra adatnak. Lejárat idő előtti tőketörlesztések vagy teljes vissza-
fizetések elfogadtatnak. 

A kölcsönök nem záloglevelekbenj hanem készpénzben adatnak. 
A birtokot már terhelő bármily jellegű tartozások a földluteiintézet által kifizettetnek és konvertáltatnak. 
Bővebb felvilágosítás nyerhető : 

m jd o üst : s m s "sr ^ s o isr : 
Központi iroda: fö-ut 2, szám. S t e r b e t Z G á b o r U f í l á l , 

volt Kuczkay-féle ház, Beliczey-ut. 
Nyomatott Sámuel Á/gyorssajtóján Szarvason X892. 
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